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Chapter 23

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

1 Τότε
Тада
G5119

ὁ
–
G3588

Ἰησοῦς
Исус
G2424

ἐλάλησεν
проговори
G2980

τοῖς
–
G3588

ὄχλοις
мноштву
G3793

καὶ
и
G2532

τοῖς
–
G3588

μαθηταῖς
ученицима
G3101

αὐτοῦ,
својим
G0846

Tada Isus reče k narodu i učenicima svojim

2 λέγων,
говорећи
G3004

Ἐπὶ
На
G1909

τῆς
–
G3588

Μωϋσέως
Мојсијеву
G3475

καθέδρας
столицу
G2515

ἐκάθισαν
седоше
G2523

οἱ
–
G3588

γραμματεῖς
књижевници
G1122

καὶ
и
G2532

οἱ
–
G3588

Φαρισαῖοι;
фарисеји;
G5330

govoreći: Na Mojsijevu stolicu sedoše književnici i fariseji.

3 πάντα
све
G3956

οὖν,
дакле
G3767

ὅσα
што–год
G3745

ἐὰν
–
G1437

εἴπωσιν
вам–кажу
G3004

ὑμῖν
вам
G4771

ποιήσατε,
чините
G4160

καὶ
и
G2532

τηρεῖτε.
држите.
G5083

κατὰ
Али
G2596

δὲ
пак
G1161

τὰ
по
G3588

ἔργα
делима
G2041

αὐτῶν,
њиховим
G0846

μὴ
не
G3361

ποιεῖτε.
чините.
G4160

λέγουσιν
Говоре
G3004

γὰρ,
јер
G1063

καὶ
а
G2532

οὐ
не
G3756

ποιοῦσιν.
чине.
G4160

Sve dakle što vam kažu da držite, držite i tvorite; ali šta oni čine ne činite; jer govore a ne čine.

4 δεσμεύουσιν
Повезују
G1195

δὲ
јер
G1161

φορτία
бремена
G5413

βαρέα
тешка
G0926

[καὶ
и
G2532

δυσβάστακτα],
неподношљива
G1419

καὶ
и
G2532

ἐπιτιθέασιν
стављају
G2007

ἐπὶ
на
G1909

τοὺς
–
G3588

ὤμους
рамена
G5606

τῶν
–
G3588

ἀνθρώπων;
људска;
G0444

αὐτοὶ
сами
G0846

δὲ,
пак
G1161

τῷ
–
G3588

δακτύλῳ
прстом
G1147

αὐτῶν,
својим
G0846

οὐ
неће
G3756

θέλουσιν
хоће
G2309

κινῆσαι
да–помере
G2795

αὐτά.
их.
G0846

Nego vežu bremena teška i nezgodna za nošenje, i tovare na pleća ljudska; a prstom svojim neće da ih prihvate.

5 πάντα
Сва
G3956

δὲ
пак
G1161

τὰ
–
G3588

ἔργα
дела
G2041

αὐτῶν,
своја
G0846

ποιοῦσιν
чине
G4160

πρὸς
да–би
G4314

τὸ
–
G3588

θεαθῆναι
их–видели
G2300

τοῖς
–
G3588

ἀνθρώποις.
људи.
G0444

πλατύνουσιν
Шире
G4115

γὰρ
јер
G1063

τὰ
–
G3588

φυλακτήρια
филактерије
G5440

αὐτῶν,
своје
G0846

καὶ
и
G2532

μεγαλύνουσιν
продужују
G3170

τὰ
–
G3588

κράσπεδα.
ресе.
G2899

A sva dela svoja čine da ih vide ljudi: raširuju svoje amajlije, i grade velike skute na haljinama svojim.
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6 φιλοῦσιν
Воле
G5368

δὲ
пак
G1161

τὴν
–
G3588

πρωτοκλισίαν
прво–место
G4411

ἐν
на
G1722

τοῖς
–
G3588

δείπνοις,
гозбама
G1173

καὶ
и
G2532

τὰς
–
G3588

πρωτοκαθεδρίας
главне–столице
G4410

ἐν
у
G1722

ταῖς
–
G3588

συναγωγαῖς,
синагогама
G4864

I traže začelje na gozbama i prva mesta po zbornicama,

7 καὶ
и
G2532

τοὺς
–
G3588

ἀσπασμοὺς
поздраве
G0783

ἐν
на
G1722

ταῖς
–
G3588

ἀγοραῖς,
трговима
G0058

καὶ
и
G2532

καλεῖσθαι
да–их–зову
G2564

ὑπὸ
–
G5259

τῶν
–
G3588

ἀνθρώπων,
људи
G0444

Ῥαββί.
Раби.
G4461

i da im se klanja po ulicama, i da ih ljudi zovu: Ravi! Ravi!

8 ὑμεῖς
Ви
G4771

δὲ
пак
G1161

μὴ
не
G3361

κληθῆτε
дајте–да–вас–зову
G2564

Ῥαββί;
Раби;
G4461

εἷς
један
G1520

γάρ
је–јер
G1063

ἐστιν
–
G1510

ὑμῶν
ваш
G4771

ὁ
–
G3588

διδάσκαλος,
учитељ
G1320

πάντες
а–сви
G3956

δὲ
пак
G1161

ὑμεῖς
сте–ви
G4771

ἀδελφοί
браћа
G0080

ἐστε.
јесте.
G1510

A vi se ne zovite Ravi; jer je u vas jedan Ravi Hristos, a vi ste svi braća.

9 καὶ
И
G2532

πατέρα
оцем
G3962

μὴ
не
G3361

καλέσητε
зовите
G2564

ὑμῶν
свог
G4771

ἐπὶ
на
G1909

τῆς
–
G3588

γῆς;
земљи;
G1093

εἷς
један
G1520

γάρ
је–јер
G1063

ἐστιν
–
G1510

ὑμῶν
ваш
G4771

ὁ
–
G3588

Πατὴρ,
Отац
G3962

ὁ
–
G3588

οὐράνιος.
небески.
G3770

I ocem ne zovite nikoga na zemlji; jer je u vas jedan Otac koji je na nebesima.

10 μηδὲ
Нити
G3366

κληθῆτε
се–зовите
G2564

καθηγηταί;
вођама;
G2519

ὅτι
јер
G3754

καθηγητὴς
вођа
G2519

ὑμῶν
ваш
G4771

ἐστιν
јесте
G1510

εἷς,
један
G1520

ὁ
–
G3588

Χριστός.
Христос.
G5547

Niti se zovite Učitelji; jer je u vas jedan učitelj Hristos.

11 ὁ
–
G3588

δὲ
А
G1161

μείζων
највећи
G3173

ὑμῶν
међу–вама
G4771

ἔσται
биће
G1510

ὑμῶν
ваш
G4771

διάκονος.
слуга.
G1249

A najveći između vas da vam bude sluga.

12 Ὅστις
Ко–год
G3748

δὲ
пак
G1161

ὑψώσει
узвиси
G5312

ἑαυτὸν,
себе
G1438

ταπεινωθήσεται;
биће–понижен;
G5013

καὶ
а
G2532

ὅστις
ко
G3748

ταπεινώσει
понизи
G5013

ἑαυτὸν,
себе
G1438

ὑψωθήσεται.
биће–узвишен.
G5312

Jer koji se podiže, poniziće se, a koji se ponižuje, podignuće se.
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13 Οὐαὶ
Тешко
G3759

δὲ
пак
G1161

ὑμῖν,
вама
G4771

γραμματεῖς
књижевници
G1122

καὶ
и
G2532

Φαρισαῖοι,
фарисеји
G5330

ὑποκριταί!
лицемери!
G5273

ὅτι
Јер
G3754

κλείετε
закључавате
G2808

τὴν
–
G3588

βασιλείαν
царство
G0932

τῶν
–
G3588

οὐρανῶν
небеско
G3772

ἔμπροσθεν
пред
G1715

τῶν
–
G3588

ἀνθρώπων;
људима;
G0444

ὑμεῖς
ви
G4771

γὰρ
јер
G1063

οὐκ
не
G3756

εἰσέρχεσθε,
улазите
G1525

οὐδὲ
нити
G3761

τοὺς
–
G3588

εἰσερχομένους
оне–који–улазе
G1525

ἀφίετε
пуштате
G0863

εἰσελθεῖν.
да–уђу.
G1525

Teško vama književnici i fariseji, licemeri, što zatvarate carstvo nebesko od ljudi; jer vi ne ulazite niti date da ulaze 
koji bi hteli.

14 {Οὐαὶ
Тешко
G3759

ὑμῖν,
вама
G4771

γραμματεῖς
књижевници
G1122

καὶ
и
G2532

Φαρισαῖοι,
фарисеји
G5330

ὑποκριταί!
лицемери!
G5273

ὅτι
Јер
G3754

κατεσθίετε
прождирујете
G2719

τὰς
–
G3588

οἰκίας
куће
G3614

τῶν
–
G3588

χηρῶν,
удовица
G5503

καὶ
и
G2532

προφάσει
за–изговор
G4392

μακρὰ
дуго
G3117

προσευχόμενοι.
се–молите.
G4336

διὰ
Зато
G1223

τοῦτο,
–
G3778

λήψεσθε
примићете
G2983

περισσότερον
тежу
G4053

κρίμα}.
осуду.
G2917

Teško vama književnici i fariseji, licemeri, što jedete kuće udovičke, i lažno se Bogu molite dugo; zato ćete većma 
biti osuđeni.

15 Οὐαὶ
Тешко
G3759

ὑμῖν,
вама
G4771

γραμματεῖς
књижевници
G1122

καὶ
и
G2532

Φαρισαῖοι,
фарисеји
G5330

ὑποκριταί!
лицемери!
G5273

ὅτι
Јер
G3754

περιάγετε
обилазите
G4013

τὴν
–
G3588

θάλασσαν
море
G2281

καὶ
и
G2532

τὴν
–
G3588

ξηρὰν
сухо
G3584

ποιῆσαι
да–створите
G4160

ἕνα
једног
G1520

προσήλυτον,
проселита
G4339

καὶ
а
G2532

ὅταν
кад
G3752

γένηται,
постане
G1096

ποιεῖτε
чините
G4160

αὐτὸν
га
G0846

υἱὸν
сином
G5207

γεέννης
гехене
G1067

διπλότερον
двоструко–горим
G1362

ὑμῶν.
од–вас.
G4771

Teško vama književnici i fariseji, licemeri, što prohodite more i zemlju da bi prisvojili jednog, i kad ga prisvojite, 
činite ga sinom paklenim, udvoje većim od sebe.

16 Οὐαὶ
Тешко
G3759

ὑμῖν,
вама
G4771

ὁδηγοὶ
вође
G3595

τυφλοὶ,
слепе
G5185

οἱ
који
G3588

λέγοντες,
говорите
G3004

Ὃς
Ко
G3739

ἂν
се–год
G0302

ὀμόσῃ
закуне
G3660

ἐν
у
G1722

τῷ
–
G3588

ναῷ,
храм
G3485

οὐδέν
ништа
G3762

ἐστιν;
није;
G1510

ὃς
ко
G3739

δ’
се–пак
G1161

ἂν
–
G0302

ὀμόσῃ
закуне
G3660

ἐν
у
G1722

τῷ
–
G3588

χρυσῷ
злато
G5557

τοῦ
–
G3588

ναοῦ,
храмско
G3485

ὀφείλει.
дужан–је.
G3784

Teško vama vođe slepe koji govorite: Ako se ko kune crkvom ništa je; a ako se ko kune zlatom crkvenim kriv je.

17 μωροὶ
Безумни
G3474

καὶ
и
G2532

τυφλοί!
слепи!
G5185

τίς
Шта
G5101

γὰρ
је–јер
G1063

μείζων
веће
G3173

ἐστίν,
–
G1510

ὁ
–
G3588

χρυσὸς,
злато
G5557

ἢ
или
G2228

ὁ
–
G3588

ναὸς,
храм
G3485

ὁ
који
G3588

ἁγιάσας
посвећује
G0037

τὸν
–
G3588

χρυσόν?
злато?
G5557
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Budale slepe! Šta je veće, ili zlato, ili crkva koja zlato osveti.

18 καί,
И
G2532

Ὃς
Ко
G3739

ἂν
се–год
G0302

ὀμόσῃ
закуне
G3660

ἐν
у
G1722

τῷ
–
G3588

θυσιαστηρίῳ,
жртвеник
G2379

οὐδέν
ништа
G3762

ἐστιν;
није;
G1510

ὃς
ко
G3739

δ’
се–пак
G1161

ἂν
–
G0302

ὀμόσῃ
закуне
G3660

ἐν
у
G1722

τῷ
–
G3588

δώρῳ
дар
G1435

τῷ
који–је
G3588

ἐπάνω
на
G1883

αὐτοῦ,
њему
G0846

ὀφείλει.
дужан–је.
G3784

I ako se ko kune oltarom ništa je to, a koji se kune darom koji je na njemu kriv je.

19 τυφλοί!
Слепи!
G5185

τί
Шта
G5101

γὰρ
је–јер
G1063

μεῖζον,
веће
G3173

τὸ
–
G3588

δῶρον,
дар
G1435

ἢ
или
G2228

τὸ
–
G3588

θυσιαστήριον,
жртвеник
G2379

τὸ
који
G3588

ἁγιάζον
посвећује
G0037

τὸ
–
G3588

δῶρον?
дар?
G1435

Budale slepe! Šta je veće, ili dar, ili oltar koji dar osveti?

20 ὁ
Ко
G3588

οὖν
се–дакле
G3767

ὀμόσας
закуне
G3660

ἐν
у
G1722

τῷ
–
G3588

θυσιαστηρίῳ,
жртвеник
G2379

ὀμνύει
куне–се
G3660

ἐν
у
G1722

αὐτῷ,
њега
G0846

καὶ
и
G2532

ἐν
у
G1722

πᾶσι
све
G3956

τοῖς
што–је
G3588

ἐπάνω
на
G1883

αὐτοῦ.
њему.
G0846

Koji se dakle kune oltarom, kune se njim i svim što je na njemu.

21 καὶ
И
G2532

ὁ
ко
G3588

ὀμόσας
се–закуне
G3660

ἐν
у
G1722

τῷ
–
G3588

ναῷ,
храм
G3485

ὀμνύει
куне–се
G3660

ἐν
у
G1722

αὐτῷ,
њега
G0846

καὶ
и
G2532

ἐν
у
G1722

τῷ
Оног–који
G3588

κατοικοῦντι
обитава
G2730

αὐτόν.
у–њему.
G0846

I koji se kune crkvom, kune se njom i Onim što živi u njoj.

22 καὶ
И
G2532

ὁ
ко
G3588

ὀμόσας
се–закуне
G3660

ἐν
у
G1722

τῷ
–
G3588

οὐρανῷ,
небо
G3772

ὀμνύει
куне–се
G3660

ἐν
у
G1722

τῷ
–
G3588

θρόνῳ
престо
G2362

τοῦ
–
G3588

Θεοῦ,
Божји
G2316

καὶ
и
G2532

ἐν
у
G1722

τῷ
Оног–који
G3588

καθημένῳ
седи
G2521

ἐπάνω
на
G1883

αὐτοῦ.
њему.
G0846

I koji se kune nebom, kune se prestolom Božjim i Onim koji sedi na njemu.
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23 Οὐαὶ
Тешко
G3759

ὑμῖν,
вама
G4771

γραμματεῖς
књижевници
G1122

καὶ
и
G2532

Φαρισαῖοι,
фарисеји
G5330

ὑποκριταί!
лицемери!
G5273

ὅτι
Јер
G3754

ἀποδεκατοῦτε
дајете–десетак
G0586

τὸ
од
G3588

ἡδύοσμον,
нане
G2238

καὶ
и
G2532

τὸ
–
G3588

ἄνηθον,
копра
G0432

καὶ
и
G2532

τὸ
–
G3588

κύμινον;
кимина;
G2951

καὶ
а
G2532

ἀφήκατε
остависте
G0863

τὰ
–
G3588

βαρύτερα
важније
G0926

τοῦ
–
G3588

νόμου:
закона:
G3551

τὴν
–
G3588

κρίσιν,
правду
G2920

καὶ
и
G2532

τὸ
–
G3588

ἔλεος,
милост
G1656

καὶ
и
G2532

τὴν
–
G3588

πίστιν.
веру.
G4102

ταῦτα
Ово
G3778

δὲ
је–требало
G1161

ἔδει
–
G1163

ποιῆσαι,
чинити
G4160

κἀκεῖνα
а–оно
G2548

μὴ
не
G3361

ἀφιέναι.
остављати.
G0863

Teško vama književnici i fariseji, licemeri, što dajete desetak od metvice i od kopra i od kima, a ostaviste šta je 
najpretežnije u zakonu: pravdu i milost i veru; a ovo je trebalo činiti i ono ne ostavljati.

24 ὁδηγοὶ
Вође
G3595

τυφλοί!
слепе!
G5185

οἱ
Који
G3588

διϋλίζοντες
цедите
G1368

τὸν
–
G3588

κώνωπα,
комарца
G2971

τὴν
а
G3588

δὲ
пак
G1161

κάμηλον
камилу
G2574

καταπίνοντες!
гутате!
G2666

Vođe slepe koji oceđujete komarca a kamilu proždirete.

25 Οὐαὶ
Тешко
G3759

ὑμῖν,
вама
G4771

γραμματεῖς
књижевници
G1122

καὶ
и
G2532

Φαρισαῖοι,
фарисеји
G5330

ὑποκριταί!
лицемери!
G5273

ὅτι
Јер
G3754

καθαρίζετε
чистите
G2511

τὸ
–
G3588

ἔξωθεν
спољашњу–страну
G1855

τοῦ
–
G3588

ποτηρίου
чаше
G4221

καὶ
и
G2532

τῆς
–
G3588

παροψίδος;
зделе;
G3953

ἔσωθεν
изнутра
G2081

δὲ,
пак
G1161

γέμουσιν
пуне–су
G1073

ἐξ
од
G1537

ἁρπαγῆς
отачине
G0724

καὶ
и
G2532

ἀκρασίας.
неумерености.
G0192

Teško vama književnici i fariseji, licemeri što čistite spolja čašu i zdelu a iznutra su pune grabeža i nepravde.

26 Φαρισαῖε
Фарисеју
G5330

τυφλέ!
слепи!
G5185

καθάρισον
Очисти
G2511

πρῶτον
најпре
G4412

τὸ
–
G3588

ἐντὸς
унутрашњост
G1787

τοῦ
–
G3588

ποτηρίου
чаше
G4221

‹καὶ
и
G2532

τῆς
–
G3588

παροψίδος›,
зделе
G3953

ἵνα
да
G2443

γένηται
буде
G1096

καὶ
и
G2532

τὸ
–
G3588

ἐκτὸς
спољашњост
G1622

αὐτοῦ
њихова
G0846

καθαρόν.
чиста.
G2513

Fariseju slepi! Očisti najpre iznutra čašu i zdelu da budu i spolja čiste.
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27 Οὐαὶ
Тешко
G3759

ὑμῖν,
вама
G4771

γραμματεῖς
књижевници
G1122

καὶ
и
G2532

Φαρισαῖοι,
фарисеји
G5330

ὑποκριταί!
лицемери!
G5273

ὅτι
Јер
G3754

παρομοιάζετε
личите–на
G3945

τάφοις
гробове
G5028

κεκονιαμένοις,
окрекачене
G2867

οἵτινες
који
G3748

ἔξωθεν
споља
G1855

μὲν
доиста
G3303

φαίνονται
изгледају
G5316

ὡραῖοι.
лепо.
G5611

ἔσωθεν
Изнутра
G2081

δὲ
пак
G1161

γέμουσιν
пуни–су
G1073

ὀστέων
костију
G3747

νεκρῶν,
мртвачких
G3498

καὶ
и
G2532

πάσης
сваке
G3956

ἀκαθαρσίας.
нечистоће.
G0167

Teško vama književnici i fariseji, licemeri, što ste kao okrečeni grobovi, koji se spolja vide lepi a unutra su puni 
kostiju mrtvačkih i svake nečistote.

28 οὕτως
Тако
G3779

καὶ,
и
G2532

ὑμεῖς
ви
G4771

ἔξωθεν
споља
G1855

μὲν
доиста
G3303

φαίνεσθε
изгледате
G5316

τοῖς
–
G3588

ἀνθρώποις
људима
G0444

δίκαιοι,
праведни
G1342

ἔσωθεν
изнутра
G2081

δέ
пак
G1161

ἐστε
сте
G1510

μεστοὶ
пуни
G3324

ὑποκρίσεως
лицемерја
G5272

καὶ
и
G2532

ἀνομίας.
безакоња.
G0458

Tako i vi spolja se pokazujete ljudima pravedni, a iznutra ste puni licemerja i bezakonja.

29 Οὐαὶ
Тешко
G3759

ὑμῖν,
вама
G4771

γραμματεῖς
књижевници
G1122

καὶ
и
G2532

Φαρισαῖοι,
фарисеји
G5330

ὑποκριταί!
лицемери!
G5273

ὅτι
Јер
G3754

οἰκοδομεῖτε
градите
G3618

τοὺς
–
G3588

τάφους
гробове
G5028

τῶν
–
G3588

προφητῶν,
пророцима
G4396

καὶ
и
G2532

κοσμεῖτε
украшавате
G2885

τὰ
–
G3588

μνημεῖα
споменике
G3419

τῶν
–
G3588

δικαίων,
праведницима
G1342

Teško vama književnici i fariseji, licemeri, što zidate grobove prorocima i krasite rake pravednika,

30 καὶ
и
G2532

λέγετε,
говорите
G3004

Εἰ
Да
G1487

ἤμεθα
смо–били
G1510

ἐν
у
G1722

ταῖς
–
G3588

ἡμέραις
данима
G2250

τῶν
–
G3588

πατέρων
отаца
G3962

ἡμῶν,
наших
G1473

οὐκ
не
G3756

ἂν
бисмо
G0302

ἤμεθα
били
G1510

αὐτῶν
са–њима
G0846

κοινωνοὶ
учесници
G2844

ἐν
у
G1722

τῷ
–
G3588

αἵματι
крви
G0129

τῶν
–
G3588

προφητῶν.
пророцима.
G4396

i govorite: Da smo mi bili u vreme svojih otaca, ne bismo s njima pristali u krv proroka.

31 ὥστε
Тако
G5620

μαρτυρεῖτε
сведочите
G3140

ἑαυτοῖς,
сами–себи
G1438

ὅτι
да
G3754

υἱοί
синови
G5207

ἐστε
сте
G1510

τῶν
–
G3588

φονευσάντων
убица
G5407

τοὺς
–
G3588

προφήτας.
пророцима.
G4396

Tim samo svedočite za sebe da ste sinovi onih koji su pobili proroke.

32 καὶ
И
G2532

ὑμεῖς,
ви
G4771

πληρώσατε
напуните
G4137

τὸ
–
G3588

μέτρον
меру
G3358

τῶν
–
G3588

πατέρων
отаца
G3962

ὑμῶν.
ваших.
G4771

I vi dopunite meru otaca svojih.
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33 ὄφεις,
Змије
G3789

γεννήματα
породе
G1081

ἐχιδνῶν,
змијско
G2191

πῶς
како
G4459

φύγητε
ћете–побећи
G5343

ἀπὸ
од
G0575

τῆς
–
G3588

κρίσεως
суда
G2920

τῆς
–
G3588

γεέννης?
гехене?
G1067

Zmije, porodi aspidini! Kako ćete pobeći od presude u oganj pakleni?

34 διὰ
Зато
G1223

τοῦτο,
–
G3778

ἰδοὺ,
ево
G3708

ἐγὼ
ја
G1473

ἀποστέλλω
шаљем
G0649

πρὸς
к
G4314

ὑμᾶς
вама
G4771

προφήτας
пророке
G4396

καὶ
и
G2532

σοφοὺς
мудраце
G4680

καὶ
и
G2532

γραμματεῖς.
књижевнике.
G1122

ἐξ
Од
G1537

αὐτῶν
њих
G0846

ἀποκτενεῖτε
ћете–побити
G0615

καὶ
и
G2532

σταυρώσετε,
разапети
G4717

καὶ
и
G2532

ἐξ
од
G1537

αὐτῶν
њих
G0846

μαστιγώσετε
ћете–бичевати
G3146

ἐν
у
G1722

ταῖς
–
G3588

συναγωγαῖς
синагогама
G4864

ὑμῶν,
вашим
G4771

καὶ
и
G2532

διώξετε
гонити
G1377

ἀπὸ
од
G0575

πόλεως
града
G4172

εἰς
у
G1519

πόλιν;
град;
G4172

Zato evo ja ću k vama poslati proroke i premudre i književnike; i vi ćete jedne pobiti i raspeti a jedne biti po 
zbornicama svojim i goniti od grada do grada,

35 ὅπως
да
G3704

ἔλθῃ
дође
G2064

ἐφ’
на
G1909

ὑμᾶς
вас
G4771

πᾶν
сва
G3956

αἷμα
крв
G0129

δίκαιον
праведна
G1342

ἐκχυννόμενον
проливена
G1632

ἐπὶ
на
G1909

τῆς
–
G3588

γῆς,
земљи
G1093

ἀπὸ
од
G0575

τοῦ
–
G3588

αἵματος
крви
G0129

Ἅβελ
Авеља
G0006

τοῦ
–
G3588

δικαίου,
праведног
G1342

ἕως
до
G2193

τοῦ
–
G3588

αἵματος
крви
G0129

Ζαχαρίου
Захарије
G2197

υἱοῦ
сина
G5207

Βαραχίου,
Варахијина
G0914

ὃν
кога
G3739

ἐφονεύσατε
убисте
G5407

μεταξὺ
између
G3342

τοῦ
–
G3588

ναοῦ
храма
G3485

καὶ
и
G2532

τοῦ
–
G3588

θυσιαστηρίου.
жртвеника.
G2379

da dođe na vas sva krv pravedna što je prolivena na zemlji od krvi Avelja pravednog do krvi Zarije sina 
Varahijinog, koga ubiste među crkvom i oltarom.

36 ἀμὴν
Заиста
G0281

λέγω
кажем
G3004

ὑμῖν,
вам
G4771

ἥξει
доћи–ће
G2240

ταῦτα
ово
G3778

πάντα
све
G3956

ἐπὶ
на
G1909

τὴν
–
G3588

γενεὰν
покољење
G1074

ταύτην.
ово.
G3778

Zaista vam kažem da će ovo sve doći na rod ovaj.

37 Ἰερουσαλὴμ,
Јерусалиме
G2419

Ἰερουσαλήμ,
Јерусалиме
G2419

ἡ
који
G3588

ἀποκτείνουσα
убијаш
G0615

τοὺς
–
G3588

προφήτας
пророке
G4396

καὶ
и
G2532

λιθοβολοῦσα
каменуваш
G3036

τοὺς
–
G3588

ἀπεσταλμένους
послане
G0649

πρὸς
к
G4314

αὐτήν!
теби!
G0846

ποσάκις
Колико–пута
G4212

ἠθέλησα
сам–хтео
G2309

ἐπισυναγαγεῖν
да–окупим
G1996

τὰ
–
G3588

τέκνα
децу
G5043

σου,
твоју
G4771

ὃν
на–начин
G3739

τρόπον
како
G5158

ὄρνις
квочка
G3733

ἐπισυνάγει
скупља
G1996

τὰ
–
G3588

νοσσία
пилиће
G3556

αὐτῆς
своје
G0846

ὑπὸ
под
G5259

τὰς
–
G3588

πτέρυγας,
крила
G4420

καὶ
а
G2532

οὐκ
нисте
G3756

ἠθελήσατε!
хтели!
G2309

Jerusalime, Jerusalime, koji ubijaš proroke i zasipaš kamenjem poslane k sebi! Koliko puta hteh da skupim čeda 
tvoja kao što kokoš skuplja piliće svoje pod krila i ne hteste!
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38 ἰδοὺ,
Ево
G3708

ἀφίεται
оставља–се
G0863

ὑμῖν
вам
G4771

ὁ
–
G3588

οἶκος
дом
G3624

ὑμῶν,
ваш
G4771

‹ἔρημος›!
пуст!
G2048

Eto će vam se ostaviti vaša kuća pusta.

39 λέγω
Кажем
G3004

γὰρ
вам–јер
G1063

ὑμῖν,
вам
G4771

οὐ
нећете
G3756

μή
–
G3361

με
ме
G1473

ἴδητε
видети
G3708

ἀπ’
од
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ἄρτι
сада
G0737

ἕως
док
G2193

ἂν
–
G0302

εἴπητε,
не–кажете
G3004

Εὐλογημένος
Благословен
G2127

ὁ
који
G3588

ἐρχόμενος
долази
G2064

ἐν
у
G1722

ὀνόματι
име
G3686

Κυρίου!
Господње!
G2962

Jer vam kažem: Nećete mene videti odsele dok ne kažete: Blagoslovljen koji ide u ime Gospodnje.
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